-] PROMFACTOR

BuMMMKay KHONKOBUI MeTanesunn FP4-BA

@ Metal button switch FP4-BA
@ Mygtukinis jungiklis metalinis FP4-BA

Przycisk metalowy FP4-BA
TexXHiYHi XapaKTepUCTUKH

BianoBiAHICTb CTaHAAPTY

HomiHanbHa Hanpyra Un, V
HoMmiHanbHWi cTpym In, A (AC-15/DC-13)
HomiHanbHa Hanpyra izonauii Ui, V
HomiHanbHa yactoTa f, Hz

CTyniHb 33XMCTY 3 6OKY MOHTaXy
CTyniHb 3aXMCTy 3 6OKY KepyBaHHS
HacTtaHOBHMM giameTp, mm

TOBLUMHA MOHTA>XKHOI MaHes1i, mm
KinbKicTb Ta TMN KOHTAKTIB

BCTaHOB/IEHHA [OAATKOBUX KOHTAKTIB

3HOCOCTINKICTb, KiJIbKICTb LIMKJIIB
(enekTpnyHa/MexaHiuHa)

IEC/EN 60947-5
AC380/220/110/48 DC220/110/48/24

MpuHUMNOBa cxeMa

25/4 /6/8 0,3/0,6/1,3/2,5 NO
660 m
50/60 3 ) 4
IP 20
IP40 (IP67 - 3 BUKOPUCTAaHHAM CM1IKOHOBOFO KOBMayKa)
2 NC
0o 6
1NO / 1INC T

TaK ~L

100 000/ 1 000 000

BucoTa Haa piBHEM Mops, m 2000
[ianasoH po6oumx Temnepartyp, °C -25...445
TemnepaTtypa 36epiraHHs, °C -25...+60
Fa6apuTHi po3mipu . KoHTaKTHa Kop,
Konip
rpyna 3aMOBJIGHHA
Q@ e 1NO FP4-BA31
228 KOBTUM 1NO FP4-BA51
— @ srexumn 1NO FP4-BA61
22 N ‘ YOpHMIA 1NO FP4-BA21
() i 1NO FP4-BA11
o 6 . 4epBOHMi1 1NC FP4-BA42
v = 7 ! yepBOHa
| | | | | ] KHOMKa 3 1INC FP4-BA4322
A MapKyBaHHAM (0]
| @| yepBOHa
@ KHOMKa 3 1NC FP4-BA4342
MapKyBaHHAM STOP
™M 3eJ1eHa
< KHOMKa 3 1NO FP4-BA3311
MapKyBaHHAM |
3eJ1eHa
KHOMKa 1NO FP4-BA3361
3 MapkyBaHHAM Il
] 6ina kHonka
3 MapKyBaHHAM YOPHa 1NO FP4-BA3341
322 cTpinka 4
~ YOpHa KHOMKa
3 MapKyBaHHAM 6ina 1NO FP4-BA3351
CTpiNika
3€eJ1eHa
KHOMKa 3 1NO FP4-BA4331
MapkyBaHHAM START
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_ ——
mm? 0.22..2.5 0.22..2.5 0.22..1.5 W = || =——
AWG 24..14 24..14 24...16
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MpuegHaHHA po60oYoro eneMeHTy

(A) YwinbHioBanbHe Kinbue

. MaHeNb MOHTaXHa

MOoXXMBICTb PO3LUMPEHHSA [,003TKOBUX KOHTAKTIB
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LWicTb popaTKoBUX KOHTAKTIB (NO a6o NC):

5

- TPU KOHTAKTa Ha NepLUOMYy piBHi
- TPU KOHTAKTa Ha A pyroMmy piBHi

NMpUeERHAHHA KOHTAKTIB

FapaHTia

[apaHTif NOWNPIOETLCA Ha fledekTn
. YCTaTKYBaHHA i i€ npoTaroMm 5 pokiB 3 AaTn
BUroOTOBJIEHHS. HecnpaBHe o61aiHaHHA nignarae
noBepHEeHH!0. 3aMiHa abo peMOoHT 061a4HaHHA
NPOBOANTLCA NPY BUKOHAHHI HACTYMHNX YMOB:
- NOBIAOM/IEHHA MeHeXepa MiANPUEMCTBA;
- 06rpYHTYBaHHA NMPUYMH NOBEPHEHHS 06/1aAHAHHS LIAXOM
HaZaHHA pekiamalii B GOpMi eIeKTPOHHOTO /INCTa.
FapaHTinHi 30608'A3aHHA HACTalOTb MIC/A AOMOBIEHOCTI MiX
noKynueM i MeHeZ)kepoMm MNiANPUEMCTBA i BBaXaloTbCA
AiNCHUMU, AKLLO BOHW NiaTBEpPAXeHi y GOpMi INCTa | AKLLO
BiAAIN KOHTPOJIKO AKOCTI NiANPUEMCTBA He BUSABMB, LLO
NpUYKNHOI0 AedeKTY MOC/TYXKNIIO NOPYLIEHHA HOPM
eKkcnyaTaLii abo HeHanexHe TexHi4He 06C/lyroByBaHHS.

Warranty

The warranty covers defects in equipment and
@ is valid for 5 years from the date of
manufacture. Defective equipment should be
returned to the manufacturer.
Replacement or repair of equipment is carried out under the
following conditions:
- notification of the enterprise manager;
- justification of the reasons for returning the equipment
by submitting a reclamation in the form of an e-mail letter.
Warranty obligations occur after an agreement between
the buyer and the manager of the enterprise and are
considered valid if they are confirmed in the form of a letter
and if the company's quality control department has not
revealed that the cause of the defect was a violation of the
operational standards or inadequate maintenance.

Garantija

Garantija taikoma produkty defektams 5 mety
@ laikotarpyje nuo pagaminimo datos.
Sugedusi jranga turi bati grazinama. Jrangos
pakeitimas ar remontas atliekamas Siomis
salygomis:
- su jmonés vadybininko patvirtinimu;
- nurodyti grazinimo priezastj elektroniniu laisku;
Garantiniai jsipareigojimai jsigalioja po susitarimo su
pirkéju ir pardavimo vadybininku, jeigu yra patvirtintas
laiskas is kokybés skyriaus, jog néra instrukcijos naudojimo
ir techninés prieziros pazeidimy.

Gwarancja

Promfactor udziela gwarancje na Produkty w
@ okresie 5 lat od daty produkgji. Wadliwy sprzet
powinien byc zwrocony do producenta. Wymiana

lub naprawa urzadzenia nastepuje przy
nastepujacych warunkach:

- skontaktowac sie z dystrybutorem lub z przedstawicielem
producenta;

- uzasadnienie powodow zwrotu sprzetu skladajac
reklamacje w formie listu e-mail.

pomiedzy kupujacy i menedzer uznane za wazne, jesli

zostaly potwierdzone a firma nie naruszenie ujawnione

standardy operacyjne lub nieodpowiednia konserwacja.

Garantija

Garantija tiek piemérota uz iekartu defektiem
@ unir deriga uz 5 gadiem no to izgatavosanas
datuma. Bojata iekarta ir jaatgriez atpakal. lekartas
apmaina vai tas remonts varés tikt paveikts, ja
bas izpilditi sekojosi noteikumi:
- pazinojums uznémuma menedzerim;
- iekartas atgriesanas iemesli, iesniedzot reklamaciju
elektroniskas véstules forma.
Garantijas saistibas stajas spéka péc norunas starp pircéju
un iestades menedzeri un skaitas derigas, ja tas apstiprinatas
rakstiska veida, un ja uznémuma kvalitates kontroles nodala
nav noteikusi, ka ka defekta iemesls ir bijusi ekspluatacijas
normu parkapumi vai nepietiekama tehniska apkalpe.

/N

060B'A3KOBO AOTPUMYTECH BUMOT [0 YMOB MOHTAaXy Ta eKcriyaTadii.

It is necessary to follow the requirements of mounting conditions

and exploitation strictly.

Grieztai laikytis montavimo ir eksploatavimo salygy.

Uzytkowanie urzadzenia powinno sie odbywac zgodnie z warunkami eksploatacji.

[aTa BupobHunuTBa:

33aBOACbKMI HOMEP:

Bipain TexHiyHoro

KOHTpOJItO:

@ Stingri ievérojiet montazas un ekspluatacijas noteikumu prasibas.
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